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Geräteübersicht02

LadeanschlussStatus-Taste

Akku (eingebaut) LED-Anzeige

❶

❷
❸

❹

LED-Anzeigen – Aufladung

Akkustand LED-Status

<20%

20%-40%

40%-60%

60%-80%

80%-99%

Vollständig aufgeladen

Akkufehler

Wenn der Akku des Solarpanels über das Netzteil oder das 
Solarpanel geladen wird, zeigen die LED-Anzeigen den Akkustand 
wie folgt an:

Hinweis: Drücken Sie die Taste einmal, um den Batteriestatus zu 
überprüfen.
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Akkustand LED-Status

<10%

10%-20%

20%-40%

40%-60%

60%-80%

80%-100%

Akkufehler

LED-Anzeigen – Entladung

Wenn der Akku des Solarpanels eine Reolink-Akku-Kamera 
auflädt, zeigen die LED-Anzeigen den Akkustand wie folgt an: Kapazität: 5900 mAh / 42,48 Wh

Eingang: 5 V⎓2 A
Ausgang: 5 V⎓2 A
Betriebstemperatur: -20 °C bis 58 °C (-4 °F bis 136.4 °F)
Ladetemperatur: -10 °C bis 50 °C (14 °F bis 122 °F)
Betriebsfeuchtigkeit: 0 bis 100 % 
Wetterbeständigkeit: IP67-zertifizierte Wetterbeständigkeit
Abmessungen: 210 x 165 x 41 mm			    	
Gewicht: 760 g
Kabellänge: 4 m

Für weitere Spezifikationen besuchen Sie https://reolink.com/.

Spezifikationen03
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Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche 
das Gesamtgewicht der Kamera und des 
Solarpanels tragen kann. 

			 
Laden Sie den eingebauten Akku vor der 
Installation vollständig mit einem Netzteil 
(nicht im Lieferumfang enthalten) auf. 

	
			 
Decken Sie nach dem Laden 
den Ladeanschluss immer mit 
dem Gummistopfen ab, um die 
Wetterbeständigkeit zu gewährleisten. 

Installationstipps Installationsschritte

1. Halterung zusammenbauen

Wenn Ihre Halterung vormontiert ist, 
überspringen Sie diesen Schritt. Andernfalls 
befolgen Sie die nachstehenden 
Anweisungen, um die Halterung 
zusammenzubauen. 

Fädeln Sie den Tri-Star-Knopf vom schmaleren Ende her durch 
die Stange, richten Sie das untere Loch an der Flanschplatte 
der Basis aus und sichern Sie es, indem Sie den Tri-Star-Knopf 
festziehen. 

1

2
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Richten Sie das mittlere Loch der Rückplatte mit der 
Gewindebuchse des Kugelgelenks der Stange aus, wobei die 
konkave Seite der Rückplatte nach oben zeigt, und setzen Sie 
eine Schraube ein und ziehen Sie sie fest. 

Befestigen Sie die Schaumstoffauflage an der Halterungsbasis, 
um Insekten und Schmutz fernzuhalten. 

Befestigen Sie die Halterung mit den mitgelieferten langen 
Schrauben gemäß der Montageschablone. Setzen Sie für harte 
Wände vor der Verwendung der Schrauben Dübel ein. 

Hinweis:
Sie können diesen Schritt auch nach der Montage 
der Halterung durchführen, um Störungen durch die 
Rückplatte zu vermeiden. 

2. Wandmontage
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Fädeln Sie den Gurt durch die Montageplatte. Richten Sie die rückseitigen Löcher des Solarpanels mit denen 
der Rückplatte aus und setzen Sie die Senkkopfschrauben ein, 
um eine sichere Befestigung zu gewährleisten. 

Schrauben Sie die Montageplatte auf die Halterung. 

Lösen Sie den Tri-Star-Knopf an der Halterung, stellen Sie den 
Winkel des Solarpanels so ein, dass es optimal Sonnenlicht 
empfängt, und ziehen Sie dann den Knopf wieder fest, um das 
Panel zu sichern. 

3. Befestigung mit Gurt 4. Solarpanel anbringen

Befestigen Sie die Halterung am Baum und ziehen Sie den Gurt 
fest. 

1
2
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Schließen Sie das Solarpanel mit dem USB-C-Kabel an Ihre 
Reolink-Akku-Kamera (nicht im Lieferumfang enthalten) an. 

5. Verbinden und Einschalten

Hinweis:
Stecken Sie den Stecker vollständig ein, um eine 
wetterfeste Abdichtung zu gewährleisten. 

Solar-Kamera lädt nicht

Fehlerbehebung

Wenn Ihr Solarpanel die Kamera nicht mehr auflädt, versuchen
Sie Folgendes Schritte:

• Ziehen Sie das Ladekabel ab und stecken Sie es erneut 
ein.  Stellen Sie sicher, dass die Verbindung zwischen dem 
Solarpanel und der Kamera sicher ist. 

• Drücken Sie die Taste am Solarpanel, um den Akkustand zu 
überprüfen. 

• Wenn die Kamera bei Temperaturen zwischen -10 °C und 0 °C 
betrieben wird, versorgt der Akkupack die Kamera direkt mit 
Strom, anstatt den internen Akku zu laden.  Während dieser Zeit 
bleibt der Akkustand der Kamera unverändert. 

• Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel im Temperaturbereich 
von -20 °C bis 58 °C verwendet wird. 

Wenn diese Schritte nicht helfen, wenden Sie sich bitte an 
Reolink: https://support.reolink.com. 

06
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Wichtige 
Sicherheitshinweise 

07

Gesetzlicher 
Haftungsausschluss

08

Bitte lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie das Gerät verwenden.

1.  Laden Sie den Akku mit einem handelsüblichen und empfohlenen DC 
5V-Akkuladegerät. Er ist nicht mit Geräten anderer Marken kompatibel.

2. Nur durch denselben oder einen gleichwertigen, vom Hersteller empfohlen Typ 
der Ausrüstung und des Zubehörs ersetzen. Die Verwendung des falschen Typs 
kann Explosionsgefahr bergen.

3. Entfernen Sie den eingebauten Akku nicht aus dem Gerät.
4. Dieser Akkupack kann nur bei Temperaturen zwischen -10 °C und 50 °C mit 

einem DC 5V-Akkuladegerät geladen werden und wird zwischen -20 °C und 58 
°C betrieben.

5. Laden, verwenden oder lagern Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von 
Wärmequellen wie Heizstrahlern, Kochflächen, Kochgeräten, Bügeleisen, 
Heizkörpern oder Kaminen. Extreme Hitze kann eine Explosion verursachen.

6. Setzen Sie das Gerät keinem extrem niedrigen Luftdruck aus, da dies zu einer 
Explosion führen kann.

7. Platzieren Sie das Gerät nicht in heißen Wildnisgebieten und setzen Sie es 
keinem Blitzeinschlag aus, da dies eine Brandgefahr darstellt.

8. Schlagen Sie nicht auf das Gerät und drücken Sie es nicht stark zusammen, da 
dies eine Brand- oder Explosionsgefahr darstellt.

9. Verwenden Sie keinen Akku, der beschädigt, aufgebläht oder in irgendeiner 
Weise beeinträchtigt erscheint (z. B. auslaufen, Gerüche abgeben, verbeult, 
korrodiert, verrostet, gerissen, aufgebläht, geschmolzen oder zerkratzt sind).

10. Halten Sie das Gerät von Kindern fern.
11.  Verschlucken Sie den Akku nicht. Wenn der Akku verschluckt wird, kann dies zu 

schweren inneren Verbrennungen und Verletzungen führen. Suchen Sie sofort 
einen Arzt auf, wenn Sie vermuten, dass der Akku verschluckt oder in den Körper 
gelangt ist.

12. Verschlucken Sie den Akku nicht. Wenn der Akku verschluckt wird, kann dies zu 
schweren inneren Verbrennungen und Verletzungen führen. Suchen Sie sofort 
einen Arzt auf, wenn Sie vermuten, dass der Akku verschluckt oder in den Körper 
gelangt ist.

13. Versuchen Sie nicht, den Akku selbst zu demontieren, zu reparieren oder zu 
verändern.

14. Halten Sie den Ladeanschluss trocken, sauber und frei von jeglichem 
Schmutz. Verschließen Sie den Akku nach dem vollständigen Laden mit dem 
Gummistopfen.

15. Befolgen Sie bei der Verwendung des Geräts stets die örtlichen 
Sicherheitsbestimmungen und -vorschriften.

16. Entsorgen Sie gebrauchte Akkus stets gemäß den örtlichen Abfall- und 
Recyclinggesetzen.

Soweit es das geltende Recht zulässt, werden dieses Dokument und das 
beschriebene Produkt mit seiner Hardware, Software, Firmware und seinen 
Dienstleistungen auf der Basis „wie besehen“ und „wie verfügbar“, mit allen 
Fehlern und ohne jegliche Garantie jeglicher Art geliefert. Reolink haftet nicht 
für ausdrückliche oder stillschweigende Garantien, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Garantien für die Marktgängigkeit, zufriedenstellende Qualität, 
Eignung für einen bestimmten Zweck, Genauigkeit und Nichtverletzung von 
Rechten Dritter. In keinem Fall sind Reolink, seine Direktoren, leitenden Angestellten, 
Mitarbeiter oder Agenten Ihnen gegenüber haftbar für besondere Schäden, 
Folgeschäden, zufällige oder indirekte Schäden, einschließlich, aber nicht 
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beschränkt auf Schäden durch entgangenen Gewinn, Geschäftsunterbrechung 
oder Verlust von Daten oder Dokumentation in Verbindung mit der Nutzung dieses 
Produkts, selbst wenn Reolink auf die Möglichkeit solcher Schäden hingewiesen 
worden ist. 
 
Soweit das geltende Recht es zulässt, erfolgt Ihre Nutzung der Produkte und 
Dienstleistungen von Reolink auf Ihr eigenes Risiko, und Sie übernehmen alle mit 
dem Internetzugang verbundenen Risiken. Reolink übernimmt keine Verantwortung 
für Betriebsstörungen, den Verlust der Privatsphäre oder andere Schäden, die 
durch Cyberangriffe, Hackerangriffe, Virenbefall oder andere Sicherheitsrisiken 
im Internet entstehen. Reolink wird jedoch bei Bedarf rechtzeitig technische 
Unterstützung leisten. 
 
Die für dieses Produkt geltenden Gesetze und Vorschriften variieren je 
nach Gerichtsbarkeit. Bitte überprüfen Sie alle relevanten Gesetze und Vorschriften 
in Ihrem Land, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um sicherzustellen, dass Ihre 
Nutzung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften übereinstimmt. Während 
der Nutzung des Produkts müssen Sie die relevanten lokalen Gesetze und 
Vorschriften einhalten. Reolink ist nicht verantwortlich für jegliche illegale oder 
unsachgemäße Nutzung und deren Folgen. Reolink haftet nicht für den Fall, dass 
dieses Produkt zu unrechtmäßigen Zwecken eingesetzt wird, wie z. B. zur Verletzung 
von Rechten Dritter, zur medizinischen Behandlung, als Sicherheitsausrüstung oder 
in anderen Situationen, in denen ein Fehlverhalten des Produkts zum Tod oder zu 
Personenschäden führen könnte, oder für Massenvernichtungswaffen, chemische 
und biologische Waffen, Nuklearexplosionen und jegliche unsichere Nutzung der 
Kernenergie oder für menschenfeindliche Zwecke. Im Falle von Widersprüchen 
zwischen diesem Handbuch und dem geltenden Recht hat Letzteres Vorrang.

Konformitätserklärung09
FCC-Konformitätserklärung
 
Dieses Gerät entspricht Abschnitt 15 der FCC Richtlinien. Der Betrieb unterliegt zwei 
Bedingungen: 
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen bewirken, und 
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

ISED-Konformitätserklärung
 
Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht der kanadischen Norm ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du 
Canada.

VEREINFACHTE EU- UND UK-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
 

Hiermit erklärt REOLINK INNOVATION LIMITED, dass der Gerätetyp (siehe Deckblatt 
der Gebrauchsanleitung) den Anforderungen der Richtlinie 2014/30/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU- und UK-Konformitätserklärung ist unter 
folgender Internetadresse verfügbar: https://support.reolink.com/hc/en-us/
articles/36788378727065/

Richtige Entsorgung des Produktes
 

Das Zeichen bedeutet, dass das Produkt in der ganzen EU nicht mit anderen 
Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt 
oder die menschliche Gesundheit zu vermeiden, recyceln Sie es am besten 
auf eine geeignete Weise. Um Ihr Altgerät zurückzugeben, nutzen Sie bitte 
die Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Händler, 
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bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dort kann man das Produkt einem 
umweltgerechten Recycling zuführen.

Beschränkte Garantie
 
Dieses Produkt wird mit einer beschränkten 2-Jahres-Garantie geliefert, die nur 
beim Kauf im offiziellen Reolink-Shop oder bei einem autorisierten Reolink-Händler 
gültig ist. Mehr erfahren: https://reolink.com/warranty-and-return/. 

AGB & Datenschutz
 
Die Nutzung des Produktes unterliegt Ihrer Zustimmung zu den AGB & der 
Datenschutzrichtlinie auf reolink.com.

Nutzungsbedingungen
 
Durch die Nutzung der Produktsoftware, die in das Reolink-Produkt eingebettet ist, 
erklären Sie sich mit der Benutzerservicevereinbarung zwischen Ihnen und Reolink 
einverstanden. Mehr erfahren: https://reolink.com/terms-conditions/

Technischer Support
 
Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle 
Support-Website und kontaktieren Sie unser Support-Team, bevor Sie die  
Produkte zurückschicken, https://support.reolink.com.

Markenrechtliche Hinweise
 
„Reolink“ und andere Marken und Logos von Reolink sind Eigentum von Reolink. 
Andere erwähnte Marken und Logos sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.


